
мышкой, услышать высококачественное произношение слов, 
предложений или текстов. Всего существует несколько различных 
групп таких говорящих дисков: говорящие словари для целей оз­
вучивания слов, различные говорящие энциклопедии, живые го­
ворящие книжки с картинками, приключения и стратегии па 
французском языке без перевода, в которых герои говорят, а вни­
зу экрана есть французские тигры.

После нескольких дней освоения управлением MPRG-4филь­
мами и говорящим словарем, можно переходить непосредственно 
к работе с нндеофразами и видеопредложениями.

Завершающей стадией стратегией э той методики является жи­
вая имитация и моделирование фрапкоговорящих актеров или ге­
роев фильмов (носителей языка). Нужно научиться на занятиях 
моделированию в чистом виде. Необходимо развить уверенность в 
голосе, овладеть оттенками интонации, приобрести навыки вое 
приятия в режиме диалога двух действующих лиц.

Таким образом, при умелом использовании компьютерных 
технологии можно быть уверенным в том, что изучение иностран­
ного языка будет не обязанностью, а удовольствием для каждого 
студента.

М. Комарова,  В. Смольникова,
Бобруйский филиал Б Г Э У  (Б о б р уй ск )

ПЕДАГОГИЧЕСКАЯ ЭВРИСТИКА КАК ОСНОВА РАЗРАБОТКИ 
НОВЫХ МЕТОДИЧЕСКИХ ПРИЕМОВ ОБУЧЕНИЯ ИНОСТРАННОМУ  

ЯЗЫКУ БУДУЩИХ ЭКОНОМИСТОВ

Интернационализация экономики, ее глобализация, превра­
щение в единую взаимосвязанную с и с т е м у  — очевидные характе­
ристики начала нового тысячелетия. Этот фактор нельзя не учи­
тывать, анализируя обстановку, в которой осуществляется рефор­
мирование экономики Беларуси. Очевидно, что трансформирова­
ние экономической системы не возможно без грамотных специа­
листов, обладающих новыми стилями мышления, свободного от 
устаревших стереоч ипов. Кажется излишним добавлять, что од­
ним из основных квалификационных требований, предъявляемых 
к лицам экономических специальностей, является знание одного 
или даже нескольких иностранных языков. Бизнесмен-професси­
онал видится сегодня в контексте шгтеркультурпой и кросс-куль
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турпой компетентности. Интересен в этой сияли подход П. ГПихи- 
репа, предлагающего следующую метафору: «Личность бизнесме­
на можно представить в виде матрешки — известной русской иг­
рушки. В таком случае самая маленькая матрешка будет представ­
лять набор базовых ценностей, сходных для всех людей (...ува­
жение, ..., теплота отношений). Следующая матрешка представ­
ляет набор ценностей , сформировавшихся в данной цивилизации  
(например, приоритет личности в западной цивилизации). Затем 
идет матрешка, содержащая набор социокультурных ценностей , 
порожденных специфическими условиями данного региона или 
страны (например, немецкая пунктуальность). И накопит, мат­
решка, выражающая профессиональные ценности , часто зафик­
сированные и виде не только формальных предписаний, по и про­
фессиональных этических кодексов, получающих в последние де­
сятилетия большое признание и распространение во всем мире».

Таким образом, высшая школа призвана сели пе сформиро­
вать, то совершенствовать неординарного человека, обладающего 
пе только глубокими знаниями, по и высоким уровнем интеллек­
туальных умений для принятия оптимальных решений, готового к 
инновациям и созиданию.

Думается, что одним из самых релевантных способов достиже­
ния этой цели является использование эвристического метода при 
обучении студен тов. Суть педагогической эвристики своди тся, как 
отмечает Ю. Кулюткнн, к разработке методов целенаправленного 
управления умственной деятельностью обучаемых. Задача педаго­
га в атом случае, по мнению Д. Пойа, заключается в том, чтобы по­
мочь студенту самостоятельно решать задачи и привести его к са­
мостоятельному о ткрытию. Процесс обучения в вузе должен пред­
ставлять собой самостоятельную познавательную деятельность 
студента в рамках конкретных правил и условий, направленную 
па поиск, обработку и усвоение учебной информации для приня­
тия решений в проблемной ситуации.

Для решения обозначенного круч а задач применительно к ино­
странному языку требуется разработка специальных приемов, в 
которых должны учитываться этапы и формы препарирования, 
предъявления, усвоения и закрепления учебного материала, его 
содержание и возможности последующего использования в про­
фессиональной деятельности. По мнению Б. Лапидуса, «самая ак­
туальная и наиболее значимая практически, и самая трудная про­
блема это проблема оптимальных сочетаний типов и всего уров-
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некого разнообразия упражнений применительно к разным катего­
риям языкового материала, этапам обучения и контингентам уча­
щихся». Полезными и значимыми в этом смысле являются выво­
ды, полученные В. Якуниным. Суть их сводится к следующему. 
Рациональное построение содержательно-временной структуры 
учебного плана профессиональной подготовки студен тов достига­
ется с помощью ряда психолого-недагогических условий. Разно­
образие способов развертки логической структуры учебного пред­
мета призвано обеспечить наиболее полное и системное усвоение 
его содержания студентами с различными индивидуально-психо­
логическими особенностями, которые обусловливают вариации 
содержания и дозировку учебного материала.

В докладе будут рассматриваться подробным образом пробле­
мы педагогической эвристики как основы разработки новых мето­
дических приемов обучения иностранному языку будущих эконо­
мистов.

О. В. Евдокимова,  В ГЭ У  ( М инск),  
И. И. Илюкевич,  В ГУ И Р  (М и н с к )

ОБ ОБНОВЛЕНИИ РАБОЧИХ ПРОГРАММ ПО АНГЛИЙСКОМУ  
ЯЗЫКУ В СООТВЕТСТВИИ С ТРЕБОВАНИЯМИ УЧЕБНОЙ 

ПРОГРАММЫ ДЛЯ ВЫСШИХ УЧЕБНЫ Х ЗАВЕДЕНИЙ  
НЕЯЗЫКОВЫХ СПЕЦИАЛЬНОСТЕЙ

Межличностные и межнациональные отношения нового тыся­
челетия уже сейчас значи тельно отличаются от тех, к которым мы 
все привыкли. Эти изменения происходят столь с тремительно, ин­
теграция во всех сферах человеческой деятельности столь очевид­
на, что возникла необходимость подготовки молодого поколения к 
активной жизни в меняющемся мире. В настоящее время знание 
иностранного языка становится действенным фактором социаль­
но-экономического, научно-технического и общекультурпого про­
гресса нашего общества.

Учебная программа для высших учебных заведений неязыко­
вых специальностей, составленная Н.Г. Оловниковойи Д.Г. Богу­
шевичем, была утверждена Министерством образования Респуб­
лики Беларусь 16 апреля 2001 г. и является базовым документом
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